41. BAKONYKOPPÁNY
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Koppány, -on, -rul, -ra, -i : n. Khoppán, in, få, ȧf Kkoppán, khoppánå [K1. Koppány P. Bakony Koppány K2. Bakonykoppány]. —T: 683 ha, L: 358. —A község neve 1906-tól Bakonykoppány. — P: „A község említetik legkorábban Szent István király uralkodásától, de ezen község elpusztulván … 1716-dik évben csak puszta volt, és ezen puszta szinte Koppány pusztának neveztetett, birták az ugodi és naggyimóti lakosok, akiktől a cisztercita szerzet megvette, és ezen szerzet hívott be külhonból lakosokat, … a pusztához tartozó földeket az uradalom által adta a lakosoknak, mely 32 sessiót képezett. A község lakosai népesíttetett részint a Würtembergi királyságból, részint Sihléziából és Ausztria tartományból. Lehet tudni köztudomásból és kevés iratemlékből, hogy a nép eredete német volt, mely máiglan is német nyelv az uralkodó”.

1. Temető : n. Frejthóf ‘Friedhof’ Te 2. Fő utca : n. Hȧoptkoszn ‘Hauptgasse’ [Petőfi Sándor u] U 3. Könyvtár É 4. Rëndőrség É 5. [Jókai köz] Köz 6. Uj utca : n. Nejhi Koszn ‘Neue Gasse’ [Rákóczi u] U 7. Posta : n. Poszt ‘Post’ É 8. Tüzoltószërtár : n. Spricnhejzl ‘Spritzenhäusel’ É 9. Kërëszt : n. Krejc ‘Kreuz’ Ke 10. Plébánia : n. Pfoåhȧosz ‘Pfarrerhaus’ É 11. Katalikus templom : n. Khiåhå ‘Kirche’ [Római katolikus templom] É 12. Zrinyi utca [~] U 13. Ovoda É 14. Vegyësbót : n. Kvőb ‘Geschäft’ É 15. Rózsa utca : n. Róznkoszn ‘Rosengasse’ [Rózsa u] U. Rózsakertek díszítették az utcát. 16. Kis utca : Mellékutca : n. Kluåni Koszn ‘Kleine Gasse’ [Kiss János u] U.

17. Hëgy-düllő : n. Pëåriokå ‘Bergacker’ [K1. Berg Aecker, sz P. Bergacker K2. Berg d] D, sz 18. Gerënce-düllő : n. Këårånc-Ȧkå ‘Gerence-Äcker’ [K1 Gerencz Aecker, sz P. Gerencze akker K2. Gerence d] S, sz. A Gerence mellett fekszik. 19. Tanittó-főd : n. Sújmȧsztåfőd ‘Schulmeisterfeld’ Ds, sz. Tanítói javadalmi föld volt. 20. Templom-főd : n. Khiåhåfőd ‘Kirchenfeld’ Ds, sz. Bérbe adott föld volt, bérét a templom fenntartására fordították. 21. [K1. Koschieri Hutweide, r P. Kohl sürü hutweid K2. Szénsűrű] 22. Szellër-rít : n. Szőnåvízn ‘Sellnerwiese’ [P. Sellerviesen K2. Szelner rétek] Ds, r 23. Kövecsës, -be : n. Stoårígl ‘Steinhügel’ [K1. P. Steinriegel, sz K2. Kövecses] Ds, sz. Kavicsos talajú terület. 24. Kápóna-düllő : n. Khopőnfőd ‘Kapellenfeld’ S, sz. Egy kápolna volt itt egykor. 25. n. Szőnåȧkå ‘Sellneräcker’ : n. Krejcȧkå ‘Kreuzäcker’ [K1. Sölner Kreutzäcker, sz P. Szelnerschmahlen] S, sz. Zsellérek művelték. 26. Lucërnás, -ba : n. Klékoåtn ‘Kleegarten’ [K2. Lóherés] S, sz 27. n. Frejthófȧkå ‘Friedhofäcker’ [K1 Friedhof Aecker, sz P. Friedhof] S, sz 28. Szücsi ut : n. Szicså Véh ‘Szücser Weg’ Út. Bakonyszücsre vezet. 29. n. Ȧjrësz ‘Neuriß’ [K1. Helden Neuriesz, sz P. Holdenneuriss] S, sz 30. Rísz-főd : Köz-düllő : n. Rénfőd ‘Schluchtfeld’ [K1 Röhren Aecker, sz K2. Közdülő] S, sz 31. Uj-szegés, -be : n. Hëårinån nejhå Okå ‘Innerer neuer Acker’ [K1 Herinnere neue Aecker, sz P. Herinneren neuen K2. Belső újszegés] S, sz 32. n. Trȧosztån nejhå Okå ‘Äußerer neuer Acker’ [K1 Drauszere neue Aecker, sz P. Drauszeren neuen K2. Külső újszegés] S, sz 33. Országut : n. Lȧndstrossz ‘Landstraße’ Út. Pápa, illetve Bakonybél felé vezet. 34. Határ-réti-düllő : n. Kmuåvízn ‘Gemeindewiese’ S, r, sz 35. Hidra : n. Pruknokå ‘Brückenacker’ [K1: Bruck Aecker, sz P. Brukken acker K2. Hídra d] S, sz 36. Szőllők, -be : n. Vejkȧtå ‘Weingärten’ [K1. P. Weingärten K2. Szőlők] D, sző 37. Kaséri-domb : n. Kasiri-Rígl ‘Kaséri-Hügel’ [K1 Schieri Aecker, sz P. Sürü acker] D, sz 38. Pap-főd : n. Pfoåråfőd ‘Pfarrerfeld’ Ds, sz. Papi javadalmi
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föld volt. 39. Alësz-főd : n. Olëzȧkå ‘Ablösäcker’ [K1. Schmale Aecker, sz P. Schmahlen aker K2. Maradvány] S, sz. Megváltási földterület volt. 40. Zsöllér-főd : n. Hujnȧkå ‘Huldenäcker’ Ds, sz 41. n. Pëårihujtvoåt ‘Berghutweide’ [K1. Berg Hutweide, l P. Berghutveid] Ds, l 42. Káposztás-düllő : n. Krȧotkoatn ‘Krautgarten’ [P. Krautgarten K2. Káposztások] S, sz 43. Kántor-főd Ds, sz. A Pap-földből kapta a kántor. 44. Mohar-kert : n. Moharkoatn ‘Fennichgarten’ [K1. Mohargarten, r K2. Nyugati lucernás] Ds, sz 45. Tófenék : n. Tajht ‘Teich’ S, r 46. [K2. Keleti lucernás] 47. Kërëszt-árok : n. Cveri Siåri ‘Quergraben’ A legelőt keresztező árok volt. 48. Nyires-düllő : n. Plëszl ‘Blössel’ [K1. Blössl Hutweide, l P. Plesszel hutweid K2. Nyíres] S, sz. Régebben legelő volt. 49. Sódërbánya : n. Sódåkstëtn ‘Schotterstätte’ Gs 50. Kendërës-kert : n. Hānifkoatn ‘Hanfgarten’ [P. Hanif acker] S, Ds, sz, sző. A dombos rész szőlő. 51. Legelő-düllő : n. Fiåhtrifthujtvoåt ‘Viehtrifthutweide’ [K1. Viehtrift Hutweide, r P. Vieh Trift hudveit] S, l 52. Főső-rít : n. Óbån Vízn ‘Obere Wiesen’ [K1. Herobere Wiesen und Aecker P. Heroberen Wiesen K2. Felső nagy r] S, r 53. n. Tajthvízn ‘Teichwiese’ [K2. Tólegelők] S, r, l 54. Csapás : n. Fiåhtrift ‘Viehtrift’ Út 55. [K1. Wolfsgruben Aecker P. Volfsgrub aker] 56. Urasági erdő : n. Hëäsoftvojd ‘Herrschaftswald’ [K2. Urasági e] H, e. Egykor a zirci apátságé volt. 57. Egrëstok, -ba : n. Egrestók ‘Egres-Teil’ [K1 Egrestók, sz P. Egrestó] Ds, sz. Az adatközlők szerint egresbokrok voltak errefelé. 58. Béli ut Út. Bakonybélbe vezet. 59. Gyöp-főd : n. Vóznȧkå ‘Wasenäcker’ Ds, sz. Előtte rét és legelő, részben még ma is gyepes terület. 60. Borgyu-domb : n. Khojvåpëåri ‘Kalbsberg’ D, sz, l 61. Lipka-főd : n. Lipka-Főd ‘Lipka-Feld’ [K1. Wald-Aecker P. Valdacker K2. Zsellérbirtok] Ds, sz. Egy Lipka nevű erdésznek volt itt földje. 62. n. Műnåkȧtl ‘Müllnergärtlein’ S, r 63. Āsó-rít : n. Untån Vízn ‘Untere Wiesen’ [K1. Mittere Wiesen und Aecker P. Mittelere wiesen K2. Alsó nagy r] S, r 64. Fődkrám : n. Fődkrám ‘Feldgraben’ Árok a dűlő végében. 65. n. Szȧovingl ‘Sauwinkel’ [K1. Sauwinkel Wiesen und Aecker, sz, r P. Szauvinkel] S, r, l 66. Som-berëk-síd : n. Hot-Këårånc ‘Holt-Gerence’ Vf 67. Gerënce : n. Këårånc ‘Gerence’ Vf.
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Az adatközlők nem ismerték: 21. K1. Koschieri Hutweide P. Kohl sürü hutweid K2. Szénsűrű 37. P. Sűrű acker 39. K1. Schmale Aecker P. Schmahlen aker K2. Maradvány 44. K2. Nyugati lucernás 46. K2. Keleti lucernás 55. K1. Wolfsgruben Aeker P. Wolfsgrub aker 61. K1. Wald-Aecker P. Valdacker K2. Zsellérbirtok 63. K1. Mittele Wiesen und Aecker P. Mittelere wiesen. — P. Neueriss; Schafbrukel; Breiten Kreutz acker; Lisztel acker; Kern aker. — K1: 1857., P: 1864., K2: 1921., Hnt: 1973.

Gyűjtötte: Schweighoffer Terézia adminisztrátor, továbbá Hoffer Mária ny. tanító és Koronczai Erzsébet adminisztrátor (1968—1980). — Adatközlők: Almási József 51, Kerper József 48, Kucsva József 75, Peidl Illés 64, Scheck Antal 76 é.
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